


1       Utilizzatori / Utilities / Usager finale / Heizkörper / 
Vykurovací systém
2      Valvola a saracinesca / Gate valve / Robinet-vanne / 
Absperrventil / Uzavierací ventil
3      Pompa / Pump / Pompe / Pumpe / Čerpadlo
4      Manometro / Manometer / Manomètre / Manometer / 
Manometer
5      Valvola di non ritorno / Backflow preventer / Soupape de 
non-retour / Rückflussverhinderer / Spätná klapka
6      Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur / 
Mischventil  / Zmiešavací ventil
7      Valvola di sfiato / Air bleed valve / Soupape d'évacuation 
/ Entlüfter / Automatický odvzdušñovací ventil
8      Vaso d'espansione / Expansion vessel / Vase d'expansion 
/ Membran-Druckausdehnungsgefäß / Expanzná nádoba
9      Scarico / Draining / Décharge / Abflussleitung / Odpad
10   Valvola di sicurezza / Safety valve / Soupape de sûreté / 
Sicherheitsventil / Bezpečnostný ventil
11   Caldaia / Boiler / Chaudière / Heizkessel / Kotol

1     Manometro / Manometer / Manomètre / Manometer / 
Manometer
2      Valvola di non ritorno / Backflow preventer / Soupape de 
non-retour / Rückflussverhinderer / Spätná klapka
3      Valvola a saracinesca / Gate valve / Robinet-vanne / 
Absperrventil / Uzavierací ventil
4      Vaso d'espansione / Expansion vessel / Vase d'expansion / 
Membran-Druckausdehnungsgefäß / Expanzná nádoba
5      Scarico / Draining / Décharge / Abflussleitung / Odpad
6      Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur / 
Mischventil  / Zmiešavací ventil
7      Valvola di sfiato / Air bleed valve / Soupape d'évacuation / 
Entlüfter / Automatický odvzdušñovací ventil
8      Caldaia / Boiler / Chaudière / Heizkessel / Kotol
9      Valvola miscelatrice / Mixing valve / Mélangeur / 
Mischventil  / Zmiešavací ventil
10   Utilizzatori / Utilities / Usager finale / zum Verbraucher / 
TUV

1     Impianto / Water system / Réseau 
hydraulique / Wassersystem  / Systém 
napúšania vody
2      Manometro / Manometer / Manomètre / 
Manometer / Manometer
3      Valvola di non ritorno / Backflow preventer 
/ Soupape de non-retour / Rückflussverhinderer 
/ Spätná klapka
4      Valvola a sfera / Globe valve / Soupape � 
bille / Absperreinheit / Guový ventil
5      Pressostato / Pressure switch / Pressostat / 
Druckschalter / Tlakový spínač
6      Autoclave a membrana intercambiabile / 
Interchangeable membrane pressure tank
       Réservoir à membrane interchangeable / 
MAG mit tauschbarer Membrane / Tlaková 
nádoba s vymenitel’nou membránou
7      Valvola di sfiato / Air bleed valve / 
Soupape d'évacuation / Entlüfter / Automatický 
odvzdušñovací ventil
8      Quadro elettrico comandi / Switch board / 
Tableau électrique / Schaltkasten / Spúšací 
panel
9      Vasca con pompa ad immersione / Basin 
with submerged pump / Cuve avec pompe 
d'immersion /Becken mit Unterwasserpumpe / 
Ponorné čerpadlo

½" G ISO

½" G ISO
¾" G ISO
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Figura 1 Figura 2 Figura 3
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Nome, modello, capacità
numero di fabbrica

Name, model, capacity, lot, batch 
or serial number

Nom, modele, capacité, numero de 
lot, numero de serie

Name, modell, inhalt, 
serienummet

Nume,model,capacitate,lot sau 
serie de fabrica�e

Nombre, modelo, capacidad, 
número de serie

Jméno, typ, objem, výrobní číslo Nazwa, model, pojemność, par�a 
lub numer seryjny

Al quale questa dichiarazione si 
riferisce è in conformità con la:

To which this declara�on refers, is 
in conformity with the:

Auquel ce�e declara�on se refere 
est conforme a la:

Sich in ubereins�mmung befindet 
miy:

La care se refera prezenta 
declara�e, sunt in conformitate cu

Al que se refiere esta declaración 
es conforme con

Ke které se toto prohlášení 
vztahuje je ve shodě s

do którego odnosi się niniejsza 
deklaracja, jest zgodny z:

In accordo con: According to: selon: antsprechend: In conformitate cu: Según: Podle: Według

Data, date, date, datum, data, fecha, data
VEDI ETICHETTA SUL VASO SEE LABEL ON 

THE TANK
VOIR ETIQUETTE SUR RESERVOIRS SEHEN 

SELBSTKLEBENDES FABRIKSCHILD 
AUSDEHNUNGSGEFABE

VEZI ETICHETA DE PE REZERVOR VEASE 
ETIQUETA DEL VASO

DATUM viz výrobní š�tek na nádobě

ENTE NOTIFICATO NR. NOTIFIED BODY NO. -ORGANISME NOTIFIE NR.
BESTAETLGENDE ANSTALT NR. - ORGANISM NOTIFICAT NR.

ORGANISMO NOTIFICADO NR. - NOTIFIKOVANÁ OSOBA
JEDNOSTKA NOTYFIKOWANA NR

Nome e firma persona autorizzata
Name and signature of authorized person
Nom et signature de la personne autorisée

Name und unterschri� des befugten
Nume si semnatura persoana autorizata
Nombre y firma de persona autorizada

Jméno a podpis oprávněné osoby
Nazwisko i podpis osoby upoważnionej

ZILIO SIMONE
Legal Representa�ve

Luogo - Place of issue - Lieu
Ort der austellung
Loc emitere - Lugar

Místo vystavení
Miejsce wydania

Via Sega Vecchia, 65 
Pozzoleone (VI) - Italy

VEDI ETICHETTA SUL VASO

DIRECTIVE MODULE H - 26 - PED - 0093 - 2026 - PED - Modul H-007 

SEETHE LABEL ONTHETANK VOIR ETIQUETTE SUR LE RESERVOIR SIEHE ETIKETT AUF DEM GEFAB VEZI ETICHETA DE PE REZERVOR VEASE ETIQUETA DELVASO VIZ VÝROBNÍ ŠTÍTEK NA NÁDOBĚ PATRZ: ETYKIETA NA ZBIORNIKU

VEDI ETICHETTA SUL VASO SEETHE LABEL ONTHETANK VOIR ETIQUETTE SUR LE RESERVOIR SIEHE ETIKETT AUF DEM GEFAB VEZI ETICHETA DE PE REZERVOR VEASE ETIQUETA DELVASO VIZ VÝROBNÍ ŠTÍTEK NA NÁDOBĚ PATRZ: ETYKIETA NA ZBIORNIKU

DIRETTIVA EUROPEA 2014/68/UE EUROPEAN DIRECTIVE 2014/68/EU DIRECTIVE EUROPEENNE 2014/68/UE
EUROPAISCHENVORSCHRIFTEN 

2014/68/UE
DIRECTIVA EUROPEANA 2014/68/UE DIRECTIVA EUROPEA 2014/68/UE EVROPSKOU SMĚRNICÍ 2014/68/UE Europejską Dyrektywą 2014/68/UE

VALUTAZIONE 
PROCEDURE DI 
CONFORMITÀ

CONFORMITY
ASSESSMENT
PROCEDURES

EVALUATION 
PROCEDURES

DE CONFORMITE

VERFAHREN ZUR 
KONFORMITATSERKLA - RUNG

PROCEDURI
DE EVALUARE

A CONFORMITATII

EVALUACION
PROCEDIMIENTO

DE CONFORMIDAD

ZKUŠEBNÍ POSTUPY
PRO POSOUZENÍ SHODY

ZGODNOŚĆ
OCENA

PROCEDURY

TÜV AUSTRIA GMBH
Deutschstraße 10
A - 1230 Vienna

0408

La seguente dichiarazione di conformità riguardante i vasi di espansione e autoclavi viene applicata esclusivamente agli apparecchi riportan� la marcatura CE ed appartenen� alla categoria ≥ II. Essa non deve essere considerata 
per gli apparecchi appartenen� alla categoria di cui all'art. 4.3 della dire�va.
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' UE
Zilio Industries S.p.A. via sega vecchia, 65 – 36050 Friola di Pozzoleone (VI) dichiara so�o la propria responsabilità che i vasi di espansione e/o autoclavi di propria fabbricazione, riportan� la marcatura CE ed accompagna� 
dalla presente dichiarazione, sono conformi ai requisi� essenziali di sicurezza de�a� dalla Dire�va 2014/68/UE secondo i moduli H e H1 e le prescrizioni della EN 13831.

The following declara�on of conformity for pressure and expansion vessels concerns only the units which are CE marked, belonging to the ≥ II category. It does not concern products belonging to the category indicated in art. 
4.3 of the direc�ve.
UE DECLARATION OF CONFORMITY
Zilio Industries S.p.A. via Sega Vecchia, 65 – 36050 Friola di Pozzoleone (VI) declares under its sole responsibility that the expansion and pressure tanks it manufactures, CE marked and with the present declara�on enclosed, 
conform to the essen�al safety requirements of the Direc�ve 2014/68/UE according to H and H1 modules and the prescrip�on of EN 13831.

La présente déclara�on de conformité s'applique exclusivement aux vases d'expansion et réservoirs à pression marqués CE et appartenant à la catégorie ≥ II.  Ce�e déclara�on n'est pas valable pour les appareils appartenant à 
la catégorie dont l'ar�cle 4.3 de la Direc�ve.
DECLARATION DE CONFORMITE UE
Zilio Industries S.p.A. via Sega Vecchia, 65 – 36050 Friola di Pozzoleone (VI) déclare sous sa propre et unique responsabilité que les vases d'expansion et les réservoirs de sa propre produc�on, ayants le marquage CE et munis 
de ce�e déclara�on, sont conformes aux exigences essen�elles de sécurité prévues par la Direc�ve 2014/68/UE selon les modules H et H1 et les prescrip�ons de la norme EN 13831.

VCP - VRP - VR - VRV - VS - VSV - VSI - VA - VAV - VAO - VB - VBV - VA-X - VAV-X - WSA - VZ - AVZ - AR - AVR - ARC - ARP - ARB - AX - AVX - AHX
VCP - VRP - R - RV - S - SV - SI - A - AV - AO - B - BV - AV-X - Z- VZ - M - MB - MC- MP - X - VX - HX 
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